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Hegedűs Sándor kereskedelemügyi 

miniszter most küldi szét a kereskedelmi 
és iparkamaráknak válaszát arra a felter­
jesztésre, melyet a kamarák az uj ital­
mérési törvénynyel súlyosan érintett kis­
kereskedők érdekében tettek. A válasz ter­
mészetesen a debreczeni kamarának is 
szól, miután a debreczeni k i s k e r e s- 
kedők mindent megtettek, arra nézve, hogy 
sérelmük orvosoltassék.

A miniszter a kérelem egy pont­
ját sem tartotta teljesíthető­
nek, mint azt az itt következő leirat bi 
zonyitja.

Több kereskedelmi és iparkamara, vala­
mint érdekelt egyesület azzal a kérelemmel 
fordult hozzám, hogy az állami italmérési jö 
vedékrői szóló törvény végrehajtása tárgyában 
kisdott utasítást némely intézkedéseinek meg 
változtatására a pénzügyminiszter urnái köz- 
kőzber járjak. Erre vonatkozólag, miután tár­
gyalásokat folytattam a pénzügyminiszter ur^ 
ral, a következőkről értesítem a kamarát.

A kereskedelmi és iparkamarák, illetőleg 
az érdekelt egyesületek főként abban látnak 
sérelmet.

1. hogy az állami italmérési jövedékről 
szóló t.-czikk a szeszt es a szeszből készült 
közönséges pálinkát a korlátolt kimérésből 
kizárja s ennek folytán a kereskedők s 
közönséges pálinkát sem poharankint 
ki nem szolgáltathatnak, sem utczára 
ki nem mérhetnek.

2. hogy a pénzügyminiszter ur a kor­
látolt kimérés utján forgalomba hozható pá­
linkának minimális eladási árát 
a literen alóli elárusitásoknái 2 koroná­
ban állapította meg,

A DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZAJA
A legöregebb magyarok.

Megemlékéztünk nemrég azokról magyar- 
asszonyokról, akik megérték, sőt mégis halad­
ták a századik évüket. A férfiak között, mint 
a statisztikusok megállapították, ritkább eset 
az ilyen hosszú életkor. Volt azonban néhány 
magyar Mathuzsálem is, akikről Lengyel 
Bálint kutatásai alapján érdekes adatokat tu 
dunk.

Békésvármegyében az 1781-ik év tava­
szán halt meg a nyúlni uraságnak egy va 
dásza, ki százkét esztendőt ért meg. Halála 
előtt két esztendővel, tehát száz esztendős 
korában házasodott meg. Viruló fiatal leányt 
vett feleségül.

Gőmörvármegyében is volt egy magyar 
Mathuzsálem : Mihályi Zsigmond a vármegye 
egykori biztosa és eskűdtje, ki százhat esz­
tendőt ért meg. Gyakran mondogatta, hogy a 
mértékletességnek köszönheti hosszú életkorát. 
Utolsó éveiben leginkább tejjel és túróval élt, 
habár a húst is meg tudta volna rágni, mert 
ép volt nrnden foga. Haja sem hullott ki s 
pápaszemet is csak ritkán használt. Ugyancsak 
százhat évet és még öt hónapot ért meg

Az első pontra vonatkozólag megjegyzem 
hogy törvényes rendelkezéssel állván szemben 
e tekintetben rendeleti utón változtatás nem 
tehető, de a csak imént életbe lépett törvény­
nek novelláris utón való megváltoztatására 
sincs kellő indok. Mert az uj törvény az al­
koholizmus tejredésónek meggátlására s fő­
ként erkölcsrendészeti szempontból mondotta 
ki általtánosságában a tilalmat s ha a törvény- 
hozás elég fontosaknak talál;a ezeket az indo­
kokat a tilalom törvényes kimondására, nem 
lehet föltételezni sem, hogy a törvény életbe 
léptének első napjaiban indokoltnak találná a 
tilalmat hatályon kívül helyezni.

A kereskedéseknek és szatócs-üzleteknek 
a kimérósi (korcsma) üzletekkel való párhu 
zamba állítása nincs is egészen helyén. Más 
ugyanis a kereskedések és szatócsüzletek kö­
zönsége és más n kiméréseket felkereső kö 
zönség.

Mig az utóbbiakban a szeszesitalokat túl 
ságos mérben élvező egyének botrányos ma 
gaviselete csak visszatetszést kelt a jelenlevő 
fórfiközönsegben, addig a kereskedésekben, a 
hová nők és zsengekom gyermekek is járnak, 
rendesen oz ittas emberek botrányos maga­
viseleté és trágár beszéde a legnagyobb erköl­
csi veszelylyvl jár.

Ami pedig a korlátolt kimérés utján 
forgalomba hozható pálinkának minimális arát 
illeii, erre vonatkozólag értesítem, hogy a 
pénzügyminiszter ur ebben a kérdésben már 
határozott, amennyiben az országban dívó 
átlagos árukra való figyelemmel, a szóban 
forgó minimális pálinkáért a literen alóli elá- 
rusitásokra nézve is a végrehajtási utasításban 
eredetileg megállapított két korenáról 1 korona 
60 fillérre szállította le.

Panaszolja továbbá az országos értekez 
let, mely a kereskedelmi kamarákat támogatás 
végett megkereste, hogy a kis mértékben zárt 
edényben elárusítható legkisebb mennyisége 
egy félliterben van megállapítva s az, kéri, 
figyelemmel a sós és sótalan borszeszre, hogy 
a minimális mennyiség kéttized literre szállít- 
taseék le.

A végrehajtási utasításnak említett in­

tézkedése a régi álapottal szemben nem 
Hátrányosabb.

Ugyanis a kis mértékben zárt edényben 
elárusítható szesznek legkisebb mennyisége 
már az állami italmérési illeték behozata előtt 
is megvolt határozva és az 1876. évi belügy­
miniszteri rendelet értelmében ugyancsak fél­
litert tett ki. az állami italmérési jövedék 
életbeléptével ez a minimális mennyiség to­
vábbra is fentartatott, sőt még tovább ment a 
korlátozás, amennyiben az is ki van mondva, 
hogy egy liternél nagyobb mennyiséget sem 
volt szabad eladni, ezenkívül az eladás csakis 
ipari és házi czélra történhetett, az italra való 
eladás kifejezetten tiltva volt.

E korlátozás a kizárólagosan szeszital- 
mérési jog megszűntével, tehát legújabb időben 
megszűnt ugyan, de tényleg évtizedeken át 
fennállott 3 így az nem a kérelem mellett, 
hanem inkább a kérelem ellen szol.

Ami azt a kérést illeti, hogy ugyanazon 
községben több italmérési engedély egy család 
kezében nem egyesíthető, a székes fővárosra 
és a nagyobb vidéki városokra ne alkalmaz­
tassak, erre vonatkozólag megjegyzem, hogy e 
tekintetben külön intézkedésre nincs szükség. 
Hisz maga a törvény megengedi, hogy nagyobb 
községben egynél több engedély is adathassák 
ki egyénnek. Ez maga a végrehajtási utasítás 
ugyanazon szakaszában, melyben a megtá­
madott kijelentés foglaltatik, közvetlen a meg­
előző kikezdésben kimondja, hogy aki több 
kimérést óhaj, azt mindenik üzletre külön 
tartozik kieszközölni.

Kecskeméten Liska Jakab, ki 1824-bea be­
következett haláláig egészséges volt s bot nél­
kül járt kelt. Szemeinek sem ártott a mathu- 
zsálemi kor.

De voltak ezeknél még idősebb emberek 
is; Rockenstein Lórin ez földmivelő, ki a pest­
vármegyei Császártöltés községben lakott, 
százhuszonhárom esztendős korában halt meg, 
1825 augusztus 31-ikén. Egész életében nem 
volt beteg, s még utolsó éveiben is többet 
evett, mint akármelyik fiatal ember. Hallása, 
látása jó volt s még kevéssel halála előtt pi 
pázgatva dolgozott a szőllőjében. Halálát guta 
ütés okozta.

A nógrádmegyei Ebeczkon 1827 deczem 
bér 23-án halt meg egy Hand zó Pál nevű ju­
hász, százhuszonnégy esztendős korában. Ti- 
zenkétesztendös korától fogva állandóan ju­
hász volt. Halála napjáig megtartotta friss 
egészségét s emlékezete is teljes épségben 
maradt meg. Érdekes, hogy (legendás vén 
sége daczára egyetlen szál haja sem őszült 
meg.

Barsvármegyében, nrlyet régen Kis Bet­
lehemnek neveztek kies fekvése és hosszu- 
életü lakosai miatt, tóbb magyar Mathuzsálem 
akadt. Ezek között nevezetes egy Berka, vagy 
Berthold nevű ember, ki százhuszonöt észtén 
dős korában fault meg. 1630 ban .született. A

Beszüntetett államtitkári állás. Hogy véget 
vessünk azoknak a híreszteléseknek, a melyek 
az ő felsége személye körüli minisztérium 
államtitkári állásának állítólag tervbe vett 
betöltéséről szóknak, elegendő arra a körül­
ményre utalnunk, hogy a képviselőház által 
éppen mostanában letárgyalt 1900. évi költ­
ségvetésben ilyen állanatitkári állás költségei 
elő sincsenek irányozva, a miből kiviláglik, 
hogy ez állás bAöltéaére irányadó körökben 
egyáltalában nem is gondolnak.

régi krónika igy emlékezik meg róla : „A Tóth 
nemzetségből való, középszerű, erős testalko- 
tásu, szüntelen jókedvű volt. Télen, nyáron a 
szőllőjében lakott, mely egy órányira volt a 
falutól, Szőllőjót egész haláig tulajdon kezé­
vel müvelgette, ennek és a maga ültette kis 
gyümölcsösnek jövedelméoől élt. Éjszakai ta­
nyája télben pintze, nyáron pedig a gádorja 
volt. Elesége állott vala húsból, zöldségből és 
tsiger borból. A szép nyári estvéken ősszé 
gyűltek körülölte a falubéli fiatalok és áhita- 
tosan hallgatták, ha az öreg a ’Török járásról 
a’ Kurutzokról, Rákótzi meg Tökőly hadairól, 
meg egyóbb régi történetekről beszélgetett.*

A hoarzu életű magyar emberek közt 
nevezetesek Rovin (Rrbi) János és Zárt Péter 
is. Az előbbi Bánásban. Szadalon született s 
ott is lakott haláláig. Nemcsak 6, hanem a 
felesége is mathuzsálemi kort ért meg. 1781- 
ben még életben voltak. A férfi százhetvenkét 
az asszony pedig százhatvankét esztendős volt 
ekkor. Száznegyvenhét évig éltek együjt s 
még unokáiknak unokáit is nagy korban lát­
hatták. Két fiuk és két leányok még élt az 
említett időben ; a fiuk közzül a fiatalabbik 
száztizenhat éves volt akkor, s két unokája 
közzül az egyik már betöltötte a huszonhe­
tedé. a másik pedig harrninezötödik eszten­
dejét. „A harmadik jubileumi lakodalmukat
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— Halva talált táviró tiszt. Teg
nap este 6-7 óra tájban a m. kir. államva­
sutak uj posta helyiségében, a tisztok által 
használt árnyékszékben Bezlanovics Nándor 
24—25 évae távirdai gyakornokot összezsugo­
rodva, halva találták. Dr. Varga Emil rögtön 
megvizsgálta a hullát és rajra külerőszaknak 
semmi nyomát sem találta. A halál okát meg 
állapítani még eddig egyáltalában nem lehe­
tett. Azonnal beszállították a körkózház hul­
laházába, s ma fogják felbonczolni. A halott 
nak itt helyben hozzátartozói nincsenek. Nagy 
váradon lakó szüleit táviratilag értesítették és 
a szerencsétlen atya ma reggel meg is ér­
kezett.

Az esti korzóról.
— RoyAs. —

Ha verőfényes, tavaszi nap után ráborul
az est a városra, megnépesedik, megélénkül 
a korzó, mert a napi teendők elvégzése után 
kiki siet a fő-utczára, hogy szórakozva, friss 
levegőt szívjon be a portól még nem infi- 
cziál't fő-utczán. Bájos női alakok jelennek 
meg, ízléses toillettekben s nem egyszer a 
párisi divatot utánzó sétaöltözékekbeu. Mert 
az ezidei tavaszi újdonságok már hozzánk 
is eljutottak ám. Jól esik gyönyörködni ab­
ban a képben, amely ilyenkor szemünk elé 
tárul.

Van azonban oly jelenet is, a melynek 
szeretnék nem szemtanúi lenni s a melyet 
elenged minden jóizlésü sétáló.

Ez pedig egyeseknek a magaviseleté és 
megkoczkáztatott kritikája. Főleg a legjobban 
kivilágított helyeken keresik fel ők és liosz- 
szu sorfalat állva, akadályozzák meg — főleg 
a nőkre nézve — a közlekedést. Majd az 
üzletek és kirakatok lépcsőit ülik végig, s 
mintha övék volna a nagy mindenség, ipari­
kodnak a járó-kelők figyelmét magokra vonni 
természetesen — illetlenségükkel.

Legtöbbször sikerül is, de ha azután 
hallanák a jóizlésü egyének véleményét, alig 
hisszük, hogy tovább is folytatnák ezt a kü­
lönös kedvtelést.

Nem egyszer valóságos inzultusnak van­
nak kitéve az intelligens nők, akikben épen 
sem tisztelik a licsurok a teremtés koroná­
jának a gyöngyét. Pedig őket inkább kultusz- 
szál kellene körülvenniük.

l‘>az ugyan, hogy a rendőrség hatáskörébe j 
nem tartozik, de mindenesetre a társadalmi 
műveltségnek kellene diktálnia, hogy ez nem 
illik, hogy az ily magaviselet nem a kor­
zóra való. , „ t , , .

A magát műveltnek tartó fiatalságnak 
ez a jellenvonása semmiesetre sem dicsé­
rendő, sőt meg lehetnek győződve, hogy az 
igazán finom ízlésű egyének sajnálkozva tér­
nek napirendre felettük, látva az 5 szigorúan 
gyerekes magaviseletükst.

— A boer fővezér — magyar ember. Jou 
bért haláia után tudvalevőleg Krüger elnöK 
vette át a boer csapatok vezetését Jobbkeze és 
a valóságos hadvezető azonban Botha tábor­
nok lesz, ki egy besztercze naszódmegyei jó­
módú földmivos embernek a fia. Botha a 
közös hadseregben is szolgált, ahol főhadnagy- 
ságig vitte. Müveit, kellemes modorú, ügyes 
embernek ismerték. Legutoljára Zágrábban 
szolgált, ahol a legelőkelőbb társaságok is szí­
vesen látták. Könnyelmű életmódja miatt 
azonban kénytelen volt a katonai szolgálatból 
kilépni. Sok viszontagság után Tnmsvaalba 
jutott, ahol csakhamar tág tere nyílt tehetsé­
gének.

— Az uj tél még egyre tart s tegnap óta 
Budapesten is teljes mérvben érezhető. Bár hó 
osak a budai hegyeken van, de metsző hideg 
szél süvölt végig az utczákon, a hőmérőt fagy­
pontig BÜlyesztve. Bécsben a hóvihar megszűnt 
most erősen dolgoznak az óriási hótömeg el­
takarításán. Grün hajléktalan munkást a Duna 
csatorna közelében megfagyva találták. A vo­
natok nagy késéssel érkeznek. Prágában 
csütörtök éjszaka óta ott szakadatlanul esik a 
hó. Hazánk nyugati részeiből ;s jelentenek 
havazásokat Sopronban volt. Nagyka-

Nem ártana, ha ezen segíteni

nizsa előtt a vonatok megakadtak a hóban s 
nem tudtak tovább menni. A györ-soproni vo-l 
naloa hóekével járnak a vonatok.

— Eljegyzés. l)r. Varga Kálmán ur 
eljegyezte S á m y Viola kisasszonyt. Áldást, 
boldogságot kívánunk a tiszta szerelemből 
kötött frigyhez.

— Színész és hírlapra párbiji Löv Jó 
zsef hírlapíró és Kenyéri Mór színész a múl 
évben pieztolypárbajt vívtak és a törvényszék 
ezért Löv Józsefet 2 heti, Kenyéri Mórt 5 
napi fogházbüntetésre ítélte. A kir. tábla a 
múlt hét folyamán foglalkozott ez ügygyei s 
a Löv József büntetését egy havi fogházra 
sulyasbitotta, a Kenyéri Mórét változatlanul 
hagyta.

— Kóménytüz. Csapó u, 6 sz. alatt az 
éjjel kigyulladt a kémény, de szerencsére 

Jhamar észre vették és a tűzoltók elfojtották 
ja tüzet. Az oka a tisztátalan kémény volt.

különösen ha rövidszár u. Keresett a czicz— 
kórófü, a zöld diólevél, hunyor, kő-, kálmus-, 
lapu-, pitypang-, macska- és szappan édes 
gyökér, valamint a kukoriczaselyem, amiből 
igen sok kell. Vesznek még beléndek-, bü­
rök-, mustár-, sárgadinnyemagot, szárított 
tókmagot, kőrisbogarat, keserű mandulát, 
anyarozsot, bodzabogyót, dió szárított zöld 
héját, borkövet, méhviaszt, czirokut és több 
mást. Ezek a czikkek majdnem mind olya­
nok, amikhez ingyen lehet jutni s amiknek 
rendes értékük nincs. így hát a gazdák és 
a tanítók az e faj la patikaczikkek gyűjtésével 
igen csinos mellékjövedelemre teltetnének 
szert ha utánanéznének.

— Tisztújító közgyűlés, a debreczeni 
autauom orthodox izraelita hitközség f. hó 
1 én tartotta meg tisztújító közgyű­
lését a következő eredménynyel: El­
nök : Stark Ignácz közfelkiáltással; alelnök : 
Péterffy Benő ; pénztáros Gelgelber D. ellenőr, 
Kohn Sámuel egyházgondnokok J ungreiss 
Jakab és Friedmann Ábrahám ; tanácsnokok^: 
Stark Márton, Péterffy Benő, Taíler Igaáez, 
Khon Sámuel és Schwarcz Fülöp.

— Szemét az utczán. Debreczen közön­
ségének becses figyelmébe ajánlva a követ­
kező értesülésünket: Kolozsvárt a belvárosi 
ember szidja a hatóságot, mert nem hordát]a 
el elég gyakran az utcza szemetét. A külvá­
ros népe megvetéssel nézi az utczai szemetet 
s esze ágábaa sincs, hogy azt földjére hordja 
Nagy költséggel elfuvaroztatja a város és be­
dobják a Szamos folyóba. Orbók Mór dr. a 
kolozsvári állami tanitó-kópző intézet igazga­
tója, alig nehány éve lakik Kolzsváron s már 
megmutatta, hogy a mit Kolozsvár évtizedek óta 
a Szamosba dob, abban a legtöbb kincs, valódé 
szinarany van. Orbók Mór megkérte a városi 

I mérnöki hivatalt, hogy az utczai szemetet 
hordják ezentúl a tanító képző intézet eperjes ut- 
czui három holdas telkének talajára, mely 30—50 
czentimSteren alul csupa kavicsból állott. E ka­
vicsból a város az utczákra sok száz sz ekér 
rel elhordatott s helyébe utczai sarat viz eteti 
Valami kétezer szekér sár szemét került a háro m 
holpas telek talajára három óven keresztül. 
Az a proczesszus úgy megjavította a termé­
ketlen kavicsos talajt, hogy most azon tizenkét 
kilós átlagos súlyú káposztafejek teremgek, hatal - 
más retkek, karalábék, hagymák s más egyéb 
sérti növények mutatják a tenyészet bujaságát.

TÁVIRATOK.

lehetne. I Kár nem történt; a vészt a jelenlegi bérlők 
---------- j gondatlansága idézte elő.

1 , • . , I — Utczai támadás. Tegnap este a Magyar— úgymond az egykori k o ku n s j Király vendéglő előtt Sulmacher József fod-
unneplessel ültek meg, melynek alkalmatos-j . ® -- - - -
ságával a Pap, az ő Plébánosok, a 117. Zsol- m a (j (öa
tárnak 17 ik versét vette textusul ; „Nem ha 
Jók meg, hanem élek élek és hirdetem az ur­
nák dolgait “ — Melly textus itten nagyobb 
figyelmet érdemel, mivel maga Dávid király 
az ember életét tsak 78—80 esztendőkre ha­
tározta, de a tapasztalás mutatja, hogy az 
egészséges szülőktől született mértékletes és 
rendtartó emberek s nevezetesen akorán kelők 
hosszabb életet élhetnek ; valamint ellenben a 
bőségben, mértékletességben élők a Dávid 
fájdalmait korábban tapasztalhatják.“

Még Rovin Jánosnál is hosszabb életű 
volt Zart Péter, ki 1724-ben, Nagy Kövéres 
nevű faluban halt meg száynyolcivanöt éves 
korában. 1539-ben született: görög keleti val­
lása volt. Még kevéssel halála előtt bot nél 
kül járt alamizsnát kéregetni. Haját és sza­
kádét peuészszinüvé tette az idő, mely látását 
is roegsryöngitette, fogait is kitördelte egy-kettő 
faiján' Koporsóját kilenczvenöt éves fia kísérte 
ki a temetőbe.

Végül meg kell még emlékeznünk 
Brassai Sámuelről, ki, mint tudjuk, száz éves 
korában halt meg.

több társakkal együtt megtá 
Berkó Jánost, s őt 

egy k u 1 c s c s a 1 bántalmazni kezdette. 
Az elő siető rendőrtől megijedt társai el­
menekültek, de őt sikerült megcsípni, azon­
ban tettének okát még mindig nem hozta 
napvilágra.

— Pa'ika czikkek. Nálunk még kevés 
olyan élelmes gazda va,n aki a gyógynövé­
nyek termesztésével is foglalkozik, noha a 
gyógynövény termelés nagy haszonnal jár. 
Aránylag kis fáradsággal szép jövedelemre 
lehet" ily módon szert tenni és pedig annál 
is inkább, mert nagyobb mennyiségben is 
veszik, hogy kiviteli czikk legyen. Abban a 
reményben, hogy nem egy érdeklődő akad, 
ide jegyezzük, hogy az idén miféle patika 
czikkeket keresnek. A szekfüvirágból igen 
kevés van s így az jő áron értékesíthető. Az 
ökörfarkkóró szintén keresett a hársfavirág­
gal együtt. Pipacsra nincs jó világ, búzavirág 
és mályvarózsa ellenben kapós lesz. Nadra­
gulyalevél, beléndeklevél, fehér mályvalevél 
és ugyanilyen mályvagyökér szépen elkel. 
Nagyobb mennyiségre van szükség pemet- 
füből, büröklevélből, maszlaglevélből, és 
ürömből. Apió mályvaleveleket jól fizetnek,

Ä kabinet kiegészítése.
Budapest, április 2. (Érk. reggel 8. 

ó,) Mint teljesen megbízható forrásból ér 
tesülünk, Széli Kálmán miniszteaelnök a 
szabadelvű párt több tekintélyes tagját 
bizalmi értekezletre hivta egybe, hogy ve­
lük az üresedésben lévő miniszteri székek 
betöltése iránt értekezzék. így bizonyos 
hogir minden táreza rövidesen gazdához jut.

A délafrikai Mborn.
Budapest,, április 2 (Érk. d. e. 8 ó.) 

Pretoriából jelentik: Krüger elnök 
Joubert az elhunyt íővezér pótlása hadi 
tanácsot nevezett ki. E legfelsőbb 
haditanács tagjai Louis Botha 
Schalk Burger, Erasmus tábor­
nokok és VilleboisMarceuil fran - 
czia ezredes, A haditanács első dolga egy 
kiáltvány kibocsátása volt, melyben to­
vábbi kitartó küzdelemre hívja fel a bú­
rokat, utalva arra, hogy Roberst nem tud 
szabadulni a maga által készített kelepé 
ebéből.

A gyilkos cseléd a börtönben.
Budapest, április 2. (Érk reggel 8 ó.) A 

váczi-köruti gyilkosság tettese Kotesz Zsófia 
cselódleáuy, az Alkotmány-utcsai börtönében? 
várja nagy bűne fölött az Ítélkezést.
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P a t a k y dr. alügyész vezeti a gyilkos- 
sági ügyben a nyomozást.

Braun Dáriusznó, a meggyilkolt asz- 
szony sógornője, a kihallgatás folyamán érde­
kes adatot mondott ol a bűnös cselédleányról 
Kotesz Zsófia a halálosét hiróvel elsőben 
Braunék korona utczai lakására futott, ott lel 
kendezvo mondta el a háziasszonynak.

— Borzasztó dolog történt, a nagysága
fölakasztotta magát, maghilt.

Braunná önkónytelenül rárivalt a leányra.
—• Az nem igaz, ha meghalt a nagysága 

te ölted meg.
A cselódleány arcza a vádra egy pilla­

nat alatt lángvörös lett, majd kiütött rajta a 
veríték és akadozzva mondta :

— Nem . . . nem . . . hogy tehettem én,
.zki mindig ápoltam őt.

Braun Dáriuszné ezt az áruló körülményt 
nem mondta el a rendőrségnek, mert a meg­
gyilkolt asszony nővére, Grün M. üvegkores- 
kedő felesége, tiltakozva felelt Brauné elbeszé­
lésére.

— Ne keverd bajba azt a hu leányt. Júlia 
szerette őt, mindig megbízott benne.

Egy-két óra múlva azután kiderült a 
leány bűnössége.

A korlátolt eszü parasztleány már most 
is érzi bünhödését, czellájában folytonosan föl 
és alá jár, majd hangosan sir : nem hagyja 
nyugton a lelke. Levitték többi rabtársival őt 
is a fogház udvarába sétára és az egész idő

Különfélék.1
-f Alkudozás. Az orvostanár: 

Hát egy pohár bort megengedek magának
naponkint 1 1LX_

A b e t e g (a asszisztenshez) : De on 
is megenged nekem egy pohara', ugy-e dok­
tor ur ?

*

+ Borzalom. Mi a különbség az arany­
műves és az szakaszjogy között ? Ah, nem 
tudják? Pedig egészen egyszerű a dolog:

— Az aranyműves ötvös, a szakaszjegy 
hat vas.

(A feleség pedig hitves.)

Kutyamestorség.
Ugatás az eb kenyere.
El is vele.
S ha már lenn nincs, mit marna, becsület.
Ugatja az eget. ,, . _ ,

Szamolanyi Gyula.
*

A menyasszony a zene, az asszony a 
hangverseny.

*

A férfi akkor szeret a tengerbe nézni, 
ha viharos Az asszony akkor, ha olyan,
mint a — tükör. .

Sfettenheim.
*

4- Az utczák szélességéről egy lap érde­
kes kimutatást közöl, ti szerint a párisi bou- 
levardok szélessége Som., a bécsi Rmgstrasse 
57 m-. a berlini Unter den Linden bő m., a
budapesti Andrássy-ut 43 a n^yorkiis a fogház udvarana setara es az egcaz ^ bu(jape9ti Anarassy uv to m., "

alatt letakarta arczát a kezeivel, hogy ne néz" Lvenuek 25—45 m .k°zötVf'ti^k,KQ ® ól.
hessen senki a szemeibe. Teljesen szótalan és a ^M^W^zötesebb *utozája a Versailles!
ssak akkor beszél, síró hangon, ha megszó­
lítják.

A meggyilkolt Braun Julit vasárnap del

asirn^iuuifcttA. mm« ~— .,,
A világ legszélesebb utozája a versaillesi 
avenue de Paris, amely nem keskenyebb 100 
m-nél. London őt millió lakosa nagyon szűk 
mczában él ; a hires Strand csak 12-lo m.

CSARNOK,

Romba dőlt lelkek.
— Amerikai regény. —•

Fordította: G—d J—f.
Folytatás. 25.

Még nem volt tíz óra, mindazáltal nem 
volt. nagy a kedv a tovább ottmaradásra Mr. 
Gilbert kinyilatkoztatta, hogy kissé meg van 
indulva, s szintén eltávozott. Féltizenegy óra- 
kór már mindenki a szobájában volt, s az 
ajtók, ablakok bezárva valónak. Az egész, ház­
ban siri csend uralkodott — mélyen aludt 
mindenki.

Norma ablakánál ült, a lámpa lehúzva, 
az óra — Gilbert ajándéka — nyitva feküdt 
előtte, s agy tekintett ki a sötétbe és várt. 
Kezei könnyedén keresztbe téve, időnkint 
halk sóhajon törtek fel kebléből, mint intő 
hangjai a lelkiismeretnek ; de o"y pillanatig 
sem gondolt arra, hogy Ígéretétől visszalép­
jen. Ő nem akart Thorndyke Lőrinczczel 
futni — nem, nem! Belső ösztöne folyvást 
azt súgta, hogy ezt nem teheti. O nyo­
morult volt, már csupán azért is, hogy e 
légyottra elment, de külömben csak azért 
ment el, hogy Lóri néznék örökre isienhoz- 
zád-ot mondjon. Norina szerette őt, de Gil- 
berté volt már, s inkább meghal, semhogy ot 
megcsalja. Kérni akarta Lhorndyke Lórin- 
czat hogy távozzék és soha ne keresse tel ot 
többé.

A fenyegető vihar felette gyorsan köze­
ledni látszott. A hold sötét felhők által volt 
félig eltakarva; a szel zúgott a tetőkön, a 
fák ide-oda inogtak. A ház belsejében mely 
csend uralkodott.

A meggyilkolt Braun juhi vasaruap uqi • utCzában el; a mres 
előtt temették a Dixos melletti ujtemető ha- |nzóles a Piceadüly °avenue
lettas házából, a szomorú szertartásra efjet-.Cress ^™J0n legszélesebb utczája a White
tek vidéken lakó testvérei is,

A vásár-pénztár bajai.
Budapest, ápril. 2. (Érk. reggel 8 ó.) 

Nagyon viszás állapotok uralkodnak a buda­
pesti vásár pénztár körül. A bizományoso k 
elégületlensége újra kitört a vásártéren. A 
vásárpenztár, amely a hajlókkal rendelkezi v,

■ nem adott hajtókát a bizományosoknak. A tisztelt 
gazgató ur a munkaerővel is fukarkodik, bár 
a hajtők révén busás jövedelemhez jut. Úgy 
látszik még sincs minden rendben, a szerb 
kormány megdöbbentő adatokkal rendelkezik. A 
vásárpénztár embereinek leveleit fogta el 
egész garmadával, mert a fuvarlevelek is 
birtokában vannak, a bűnösek le nem ta­
gadhatják a vásárpénztárt, sem a vásárpénz­
tár őket.

Szentesi csendélet.
Budapest, április 2. (Érk. reggel 8 ó.) 

A szentesi választáskor történt, hogy Sima 
lapja a főispánnak egy hamis levelét közlötte 
s mikor koholmányát leleplezték, a lap szer­
kesztője Gálfy Sándor kihívásokkal felelt.

A kihivottak azonban Gálfyval szénben 
a kihívást megtagadták s a levólhamisitót 
párbajra való kihívásért feljelentették a bűn
tetőbiróságnál, .

így tettek V a d n a y Andor főispán 
G a j á r i Ödön és H e n t a 1 1 e r Lajos 
országos képviselők és S z á n t,h ó Lajos
választási elnök. . .

A szentesi járásbinság már ki is tűzte 
Gálfy ellen a tárgyalást de azt a tanuk meg 
nem jelenése miatt el kellett halasztani.

Bross rtoau io., a xrr, ..
24 m. London legszélesebb utczája a White 
Hall, mely a Trafalger-sqnaretől parlament­
hez vezett szélessége 38 m.

Ház körül valók.
4- Sárgarépa-vetés hóra. A már ősszel 

előkészített ágyakon a vetes deezembar és ja­
nuárban oszkőzöltetik, ritkán szórva i1 
vakut a havon az egyes magvacskakat vilá ­
gfán láthatjuk, sőt meggyőződhetünk arról 
fs vájjon süvün vagy ritkán vetettünk-a i A 
magvakat nem kell betakarni. Madarak rit­
kán jltnak hozzája, mert már havazasok al- 
kalmával mindig az udvarok korul tartózkod­
nak Ha olvadás áll be, a repamag a hova 
heissza magát a földbe, hol igen hamar csí­
rázásnak indul és a meg nem hibbantott talaj 
ban sokáig rendes nedvességet nyervén, gyor 
»an és jól fejlődnek. gaí!da.

*

4- Bajor sörlevos. Egy liter sört jó két­
literes edényben teszünk a tűzhöz jó sok czu 
korral és kevés czitroinhéjaval. \ eszünk 5 6
egész tojást s egy nagyobb edénybe ujjuk 
®se. u-Jor, teiiel összekeverjük ea f deczi 
mGeg Net keverünk hozzá ; ha a sör forr, 
feleresztjük a sört és egyik edényből a má­
sikba addig öntözzük, míg jo habos lesz s 
így találjuk. #

4 Halikraleves. A hal ikráját a fejével 
eayütt feltesszük főni, teszünk közé karikára 
vágott sárgarépát, gyökeret, vöröshagymát, 
szemes borsot, néhány babérlevelet, sót. Ha 
megfőtt, készítsünk vékony rántást, ereszezuk 
föl az ikralével, tegyünk bele eozetet, forral­
juk fel s tálaláskor 2-3 kanál jó tejfölt te­
gyünk a tálba s koezkára vágott pirított
zsemlyét.

Féltizenkét óra ! A találkozás órája / No­
rma a perczeket szivének halk dobogásán 
olvasta. Végre felemelkedett, elottá a lámpát 
e„y áztiatlan kendőt vetett magára, papucsait 
kezébe véve, kinyitotta az ajtót. Itt, megálla­
podott és hallgatózott. szivének hangos do- 
boCTásától és a büutudatos félelemtől reme­
gett teste. Mindenütt csend volt, egy hang 
sem hallatszott, csak a fák zúgása kint. Lá­
bujjhegyen keresztülosont a folyosón, leha­
ladt a lépcsőkön és az alsó csarnokba ért. 
Zai nélkül tolta félre a kapu reteszét, kinyi­
totta azt és kint volt a sötétségben, vihar­
ban a fák homályában. Egy pillanatra meg­
állón hogy lélekzetet vegyen, azután kilépett 
a kapun a fagyos éjbe, szeretője elé. Elérte 
a kert ajtaját, áthajolt azon és úgy nézett 
éles tekintetével a korom sötét éjbe.

Lőrincz mondó susogva, I.őrincz, Lő- 
rincz ! én eljöttem.

— Kedves jó leányom !
Erőteljes alak lépett elő egy fa mogul, 

két meleg kéz ragadta meg Norma kezeit, 
egy kedves hang szólalt meg, s arczát Lő­
rinc z ajkai érintők.

_ Norry, kegyed derék leány, istenemre!
jöjjön ki azonnal, kegyednek velem ez éjjel 
futnia kell.

Da Norina visszahátrált, megszomorodva, 
megijedve, mindazonáltal teljesen igyekezett 
engedelmeskedni.

Folyt. köv.

Szerkesztői posta.
Z G. (Téglás.) Hazánkban bét fegyhás van ; 

[Haván Lipótváron, Mária-Nosztrán, Nagy-Enyedou, 
Sopronban, ozamos-Uj váron, Váozon. Fogy bíz és fagy 
intézőt között nincs külómhség, fegyintézet alatt értjük 
meg ezeket is : aszódi javítóintézet, székesfehérvári 
javítóintézet sü>. Nagy-Enyeden fegyháa van, de nem­
hiba, ba azt mondjuk, hogy fegyintézet.

A N (Helyben.) Nem közölhető.
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gel jelnik meg s eddigi terjedelmének megtartása mellett, legnagyobb és 
egyúttal legolcsóbb lapja lesz Debreczennek.

Táviratokkal sürgöny-levelekkel bőven el leszünk látva.
Most folyó regényünk mellett még egy érdekfeszitő regényt közlünk. 
Azon leszünk, hogy a

9®
legyen, a mint eddig is volt:

A jog, törvény és igazságot képviselő, pártoktól és kormánytól egy­
aránt fSgg©tI©ÍB, közlöny a politikában, a város és közönségének ér­
dekeit híven őrző helyi lap, családi olvasmányok tekintetében kifogástalan 
irodalmi közlöny és e mellett gyors értesítésekkel rendelkező hírlap,

Csak is nagymérvű pártfogás mellett lehetséges ez élünk elérése, 
mely abban áll, hogy olcsósága mellet is magas színvonalon álló lappal
szolgáljuk a nemes város közvéleményét.
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a ra számonként 2 kl\ (4 fillér)

Előfizetési cl ár cl :

VidékreHelyben :
Egész évre ö frí.
Fél évre 3 írt.
Negyed évre 1 frt. 50. kr.
Egy hóra 50. kr.

Egész évre 
Fél évre 
Negyed évre 
Egy hóra

10 frt 
5 írt.
2 frt. 50 kr. 
1 frt.

Eöfizelök a lapot ápril. 1-1^ ingyen kapják.
Előfizetések elfogadtatnak a kiadóhivatalban (Piacz-utcza 79. szám.) vala­
mint Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében. Előfizetést gyűjtőknek 10 

előfizető után egy érdekfeszitő regénnyel szolgálunk.
Ajánljuk a X. évfolyamát élő lapunkat a nagyérdemű közönség pártfogásába. 
Debreczen 1900. márczius hó.

A „DEBRECZENI HÍRLAP“
szerkesztősége és kiadó-hivatula.

i

Debreczen, nyomatott Kutasijmre kő- és könyvnyomdájában.


